
Гастро ли москвичей
Гастроли Mocfwgfiw.ro драматиче­

ского театра им. А. С. Пушкина в 
нашем городе продолжались около 
месяца. Много мыслей вызывает 
вто э в з к т 'т в о  горьковчан с новым 
для них театральным коллективом. 
Прежде всего, это мысля о неправ1 
Ле’Юй театра, о его судьбе, о пути 
в наиболее ивовому воплощению 
художественных принципов сцени­
ческого реализма. Театр ври вез на 
гастроли очеиь разнообрадный и по 
тематике и осовев но по жанрам ре­
пертуар: тут и склока, и ромалти- 
ческал драма, и бытовая комедия, и 
комедия-водевиль, просто детектив 
и детектив с психологическими Ще- 
тензиями, и психологи чес вал дра­
ма.

В театре много хороших актеров. 
Наш зритель давно полюбил Б. И. 
Чиркова, народного артиста СССР, 
как киноактера, и был рад увидеть 
его в немногочисленных ролях во 
’время гастролей— в хитром, уМном и 

см  лукавом Майтрее. друге благородно- 
* -  го Чарудатты в «Белом лотосе», в 
U . молчаливом и обаятельном Супруне 
cry («Жена»}, в прекраснодушном, за- 

битом яшадью Лебедеве («Мвмвов»). 
Жаль, что «ало показалась у нас 

С7з Ф. Г. Раневская, блеснувшая своим 
отточенным мастерством в «Игро- 

* '*  йе». Хорошо принял зритель народ­
ных артистов РСФСР д . А. Скопину 
а  0. А. Виклаадт. особенно послед­
нюю и ее интересных работах в 
сяююгаьдях «Жена» и «Мария Тю­
дор*. Особенное внимание публики 
привлекла работа заслуженных ар- 
тнетов РСФСР А. П. Шатова и И. М. 
Волина. А. П. Шатов —  актер боль­
шей культуры, мастер сценического 
перевоплощения, никогда не теряю­
щий в то же вромя своей актерской 
индивидуальности. Действуя испы­
танными приемами сценического »е- 
клвзма, нигде не впадая в преуве- 
и нение, он достигает большой ху­
дожественной выразительности. Вы- 
ѳокий интеллект художника —  весь­
ма необходимое, не, увы, весьма 
редкое качество —  помогает А. П. 
Шатову находить выход из самых
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трудных положений, в которые по­
рой ставит актера драматург. Так, 
актер создал ясный, привлекатель­
ный обрал из скучного авторского 
текста «Жены» (Демид Николаевич 
Яременко), буквально из ничего сле­
пил интересную фигуру Язииа («Не­
счастный случай»), «вывозя на 
себе» почти весь спектакль. Высо­
кие достоинства и своеобразие свое­
го дарования А. П. Шатов особенно 
раскрыл в роли графа Шабельски- 
го в чеховской пьесе.

П. М. Колин —  яркое комедийное 
дарование. Особенно удаются ему 
роли, окрашенные иронией, мягким 
юмором или едкой сатирой (Май- 
трейя в «Белом лотосе», ростовщик 
в «Мафия Тюдор», жулик —  «спе- 
цвалист» по комиссионным магази­
нам в «Несчастном случае»). Сим­
патичен талмгг заслуженной арти­
стки РСФЕР К. В. Федоровой, за­
помнившейся зрителю в Маданйкс 
(«Белый лотос»). Уже упомянуты 
были в нашей печати интеіресиые 
работы А. К. Мягких, оригинальные 
авторы А. А. Ушаков, А. Ф. Моровов, 
молодые и очень способные актри­
сы М. Ы. Кузнецова, Л. Д, Иванова 
и многие другие. Вероятно, нужно 
было бы отметать работу каждого 
члена этого талантливаго актерского 
коллектива. Каждый из них нахо­
дят свое место влйбоМ спектакле.

И все-таки далеко не все спек­
такля театра удовлетворили Зрите­
лей. Причин этому —  много. Ре­
пертуарные блуждания, отсутствие 
твердой и ясной цели, вторганвзо- 
ваниріе, какие-то стихийные стиле­
вые поиски —  все это, к сожале­
нию, еше присуще молодому театру. 
Московский . ШТрАлИдд критика, 
особенно журііал «Театр», на наш 
взгляд. Плохо помогает интересному 
и способному театральному коллекти­
ву, иногда сбивая его с верного пу­
ти. Вероятно, напрасно руководство 
театра, выетупкмйМ в яаптей печа­
ти, как-то замалчивает былую сла­
ву и лучшие традиции Каморкам 
театра, о которых давно пора гово­
рить НО сты&ійвым Шепотом, I  й

полный голос. II не яа этот ли 
путь •—  путь освоения лучших тра­
диций пришлого и обогащения их 
опытом современности нужно встать 
театру, чтобы обрести свое творче­
ское лицо?

В этом смысле интересны спек­
такля «Белый лотос» и «Как важ­
но быть серьезным». Уже не в пер­
вый раз паши театры делал и попыт­
ку вернуть спектаклям театраль­
ность, зрелищность. Нам кажется, 
что именно в этих спектаклях теат­
ра видна хорошая театральность. 
Не случайно спектакль «Белый ло­
тос» назван «представлением 
трех действиях».

В «Белом лотосе» особенно прият­
но было увидеть очень тонкое со­
четание эпической безыскусствен­
ности народной легенды и глу­
бины философской (именно фи­
лософской, а не психологической) 
наполненности образов. Хочется 
возразить на пренебрежительный 
отзыв о спежтажле, дамный в 
статье Веры Смирновой в журнале 
«Театр» (М 1 за 1957 гад), Кри­
тик упрекает актеров и постаяов- 
Щйков в холодности и формалисти­
ческих услщйоётях •— и совершен­

на наш взгляд, как раз
форма спектакля способствует тому, 
что актеры —  в особенности А. К. 
Мягких, И. М. Колин. С. С. Девин, 
НГ. М. Новлянский, а в сущноеті и 
весь ансамбль —• несут с эпической 
силой и прямотой мысль пьесы •  
человеческом благородстве и низ­
ких страстях, о недопустимости 
сделок с совестью, о единстве про­
стых людей. Всякий бытовизм, Вся­
кое чрезмерное осовременивание, 
усиление психологизации, осложне­
ние комплекса переживаний у  акте­
ров лишило бы спектакль его про­

гной сказочности и чистоты сти­
ля, его изящного и точного пласти­
ческого рисунка. По крайней мере, 
так нам кажется.

Спектакль «Бак важно быть 
серьезным» по пьесе 0. Уайльда по- 

замалчивается театральной прес­
сой. Между тем это очень

нал работа театра. Изящная, не пре­
тендующая на особую глубину ко­
медия-шутка 0. Уайльда глубоко 
раскрыто в работе постановщика 
народного артиста РСФСР » Н. В. 
Петрова и хорошего актерского ан­
самбля, из которого в первую оче­
редь нужно выделить А. Ф. Моро­
зова. Ю. А. Стромова, В. В. Вявышр- 
ва,’ В. В. Белеиькую, Л. Д. Иванову 
и Е. А. Лапину, —  раскрыта точ­
ными, острыми и в то же время 
легкими и изящными комедийными 
приемами. В этом спектакле, в его 
четком ритме играет каждая де­
таль —  и зеленое платье, обтяги­
вающее страшную «стрекозиную» 
фигурку гувернантки мисс Призм, 
на фоне подстриженных куртин и зо­
лотистой аллеи, и белый с черными 
полосами трен платья тоненькой и 
злой мисс Ферфакс на зеленой лу­
жайке, и бледная роза в петлице 
светлого франтовского костюма 
легкомысленного Альджи МонкраЙ- 
фа, и резкий оглушительный голос 
леди Б раздел л, выпаливающий с 
апломбом яеобыздовевные сентен­
ции.

Оба спектакля чрезвычайно ин­
тересно оформлены художниками 
В. Б. Коваленко -и В. Ф. Кривошеи­
ной —  с Хорошим вкусах, 6 чувст­
вом формы, без обилия бытовых де­
тален, декоративно в полном смыс­
ле этого слова. Сказочный сад рад- 
Ли, светлые лиййи ливня, пересе­
кающие четкое вебо, мосты, повис­
шие в темйоте, как ня старинных 
МиниаЧйрах, Ж  в «Белом лотосе»; 
Чопорные портреты предков, под­
стриженные кусты и реелектабель- 

меланхоличесяяб аллеи —  не 
жизни, а как на эстампе, бУ- 

розы, игривый вмур, бос- 
в спектакле «Как важно 

быть серьзным» —  все эти детали 
своей откровенной условностью и 
выразительностью очень соответст- 
вуют стнлю спектаклей к вызывают 
какое-то приятное освежающее впе­
чатление, заставляя вспоминать 

традиции русских теат-

Спектакль 
щ начале < 
і разругай

[ Тюдор» в са- 
бвл Лейв- 
-  и, вида-

'мо, это наложило в какой-то мере 
отпечаток на актерское исполнение.

Только иногда возникают сцены, 
которые вдруг объясняют, что бы­
ло задумано постановщиками И. М. 
Тумановым и Л. Л. Лукьяновым, и 
тогда становится жаль, что критика 
этого не заметила и не помогла кол­
лективу решить спектакль в одном 
ключе. Смысл претензий к спектак­
лю заключался в том, что якобы 
спектакль обытовлен. снижен, что 
здесь нет романтической драмы 
В. Гюго. А что такое вообще— жанр 
романтической драмы? И как его 
играть?

Вряд ди это было известно и са­
мому великому Гюго. В его драме 
для советского режиссера и актера 
интересна прежде всего игра гру­
бых, мрачных, но могучих страстей, 
их яростное столкновение и победа 
сильного, животворного, доброго 
чала. Почему бы, спрашивается, не 
решить эту драму так, как решают 
ее отличные партнеры во втором 
акте —  0. А. Виклаидт и А. К. Мяг­
ких? Перед вами—  люди жестокой 
эпохи, властные, сильные, эгоистич­
ные, с горячей кровью, с пылкими 
страстями, с грубыми вожделения­
ми, гиперболично яркие в своей 
злобе, в своих ж и т н ы х  побужде­
ниях. ФаСаавя фаЛиапи. и ю  е й  
прмстаюи м и р  А. К. М ягии, —  
политический авантюрист, заезжий 
чужеетдаиец, наглый, уверен,яый в 
своей силе фааорит иормони. » • -  
етекве, опасное, сластолюбивое 
жаркое животное. Аатед рисует эти 
черты своего героя кручеными, яр­
кими, реалистическими штрихами. 
Какие» бы ни представлял Гюго свое­
го героя, —  этот толпе отвечает 
духу эпохи. То же самое можно ска­
зать о королеве Мария В исполнении 
народной артистки РСФСР 0. А. 
Виклаадт: здесь те же сильные. гру- 
Вые йрасти , то же торжество деспо­
тизме, та же плотскость, телесность, 
горячая кровь, раэгул жестокой М - 
туры в ничем не мраня числом са- 

ііотаі величественной В 
этом своем торжестве. Зачем же 
советскому художнику искать еще 
что-то другое, возвышенное я иели- 

в этом образе? Зачем

вспоминать актрис прошлого, кото­
рые чересчур опоэтизировали коро­
леву из рода Тюдоров, Марию Кро­
вавую, как ее прозвали современ­
ники? Обе эти фугуры, такие зем­
ные, лишенные всякой абстракт­
ности, кажется, сошли с полотен 
Ганса Гольбейна. И столкновение 
этих страстных и жестоких натур 
происходит под душными и мрачны­
ми сводами Вестминстера на фоне 
средневековых грубых католиче­
ских скульптур, на разбросанных по 
полу и креслам звериных* шкурах 
(кстати, ігрекрасно и очень стильно 
оформление спектакля и костюмы— 
худ. К. К. Коваленко). Могут возра 
зить: это Шекспир, где же роман­
тизм Гюго? В том-то и дело, что 
будь Другие фигуры спектакля 
сколько-нибудь подстать этим двум, 
спектакль мог бы прозвучать на вы­
сокой романтической ноте и бьц бы 
ивтерееным и по-хорошему смелым. 
Йо этого не случилось. Образы 
спектакля, в  которых сосредоточе­
на романтика добра и подвига во 
имя .справедливости, бледны и 
ДУЛЬИ».

Мы говорам все это для того, 
чтобы доказать вашу мысль: спек­
такли, которые могли бы быть от­
личными, становятся бледными, 
невыразительными из-за отсутствия 
стилевого единства и ансамбля. В 
театре . марго хороших актеров, 
много способной молодежи, 
чувство жанра, чувство формы, сти­
ля надо воспитывать длительными 
усилиями, твердо зная, кстати, ку­
да и каким путей должен идти театр 
в поисках художественной правды. 
Кажется. художествевяое руководст­
во театра еще мало задумывается 
над этом. Иначе не случилось бы 
того, что театр заинтересовался та­
кими плохими, лжвароблвмнымн 
пьесами, пак «Жена» Борщаговско­
го, как «Несчастный случай» Мак­
лярского в  Ходендро, как «Секрет 
долголетия» Штока. Вот уже где 
можно безвоовратно утратить всякое 
чувство стиля и Формы, « я я  оно и 
было у актера! Где же настоящая 
советская пьеса у театра, который, 
не теряя избранного им направле­
ния, должен бы показать подлин­

ные мысли и 'Чувства своих совре­
менников? Уж не в нелепых ли сен­
тенциях и поступках и многозначи­
тельных -намеках на -содержание вы­
еденного яйца, которыми нас уго­
стил драматург И. Шток д а  посред­
стве режиссера В. В. Васильева, 
содержится мудрость и красота ва­
шей жизни?

А разве может 
знающем, что такое . 
театра, существовать 
вал «чересполосица», ] 
ке»? А разве можно і
ным, тонким, звучащій, 
кз. спектаклем «Ивжов», прекрасно 
воплощающим нашу драматургиче­
скую классику, ставить, оскорбляя 
вкусы советского зрителя, пошлей­
ший детектив —  «Телефонный зво­
нок» Фредерика Нотта? Посудите 
сами: зрителя заставляют аплодиро­
вать победам частного сыщика (вро­
де Шерлока Холмса) и «благородно­
го» л ----------- - — — —  ——
щего сочинителя пошлых детектив­
ных истерий для телевидения, над 
их противником —  три 
злодеем, и сочувствовать 
кой ьрстиике —  жене этого з 
Чувствуешь себя по меиьщеі 
страдно, садя в зрительной мае, 
невольно оглядываешься на сосе­
дей —  дескать, ве иеревесся ля я  
ненароком в другой мир, шеям» за 
рубежи своей страны? И все это

ж д а м »
оформлено художником В. Ф. Криво­
шеиной я  добросовестно выиграй» 
хорошими актерами —  А. А. Ушако­
вым, Г. П. Яковлевым, Я. К. Воо-

I .  Ю. Геяика, А. Ф. Іо- 
І Ю р р Г ?

благодарны работникам интеромгосо 
театра за м* актерское мастерство, 
хотелось бы. чтобы руководители те- 

задумааяеь над вгдекавааньвЙ 
здесь мысля-заг Будем надеяться, что 

к предстоят еще встречи с  теет- 
і имели великого поэта, и мы по- 

радусткя у с п е ю  талантливого

А. АЛЕНСЕЕВА.
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